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RESORT - RESTAURANT & SPA

lealidelfrassino.it




GARDA-SOUTH

CYCLING

E-BIKE - CITY - GRAVEL - ROAD - MTB

RENT A BIKE
AND EXPLORE
LAKE GARD/Z

SHUTTLESERVICE

Ride to Valeggio or Mantova:

we'l pick you and your bikes up.
Radeln Sie nach Valeggio oder
Mantua: wir holen Sie und lhre
Fahrrader mit unserem Shuttie ab.

QUICK DELIVERY

Book by the evening before for
next-day delivery or pick-up.
Buchen Sie bis zum Vorabend -
Lieferung oder Abholung am
nachsten Tag.

PESCHIERA DEL GARDA
Shop 1:Via Milano 50
Shop 2: Via Balla Ralia 25




Peschiera del Garda

Servizi Pubblici - Offentliche Dienst Stellen - Public Services
T MUNICIPIO / CITYHALL o By e

{©} TOURISM PESCHIERA INFOPOINT [ s

HOSPTAL - FEST D
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POLO COMMERCIALE ARILICENSE ~ EE01 et cerices
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BAGNO PUBBLICO / PUBLIC TOILET .

More Services

PARCHEGGI AUTO PRINCIPALI / MAIN CAR PARKINGS
P1: PIAZZALE DEL PORTO (CARICO/SCARICO BUS TURISTICI)
P2: PIAZZA FERDINANDO DI SAVOIA
P3: PORTA BRESCIA
P4: VIA CAMPO SPORTIVO (GRATUITO-FREE-KOSTENLOS)
P5: LUNGOMINCIO BONOMI

PARCHEGGIO BUS / BUS PARKING
P5: PARCHEGGIO BUS: LUNGOMINCIO BONOMI

AREA SOSTA CAMPER / CAMPER STOP AREA
P7: VIA MILANO 43 - Tel. (+39) 045 75 51 584

TAXI: (+39) 045 7552348

BAGNI PUBBLICI / PUBLIC TOILETS
SALITA TOGNON - PORTA BRESCIA PARKING

FARMACIE / PHARMACY
DR. GIUBERTONI VIA MILANO, 22
DR. RUZZAVIALE MARZAN, 4
DOTT.SSA GRILLI VIA BELLA ITALIA, 47B

POMPE BENZINA / GAS STATION
GPL STATION
[G] PETROL STATION
BOAT PETROL STATION

® WINE TASTING

PASSENGER TRANSPORT SERVICES
INFO@PESCHIERATRANSFER.IT

+39 3486066607

Use Whatsapp for your reservation

Geomap Legenda

TOURIST SERVICES

@® TOURISM PESCHIERA INFOPOINT
GARDALANDING TRAVEL PLANNER

ACCOMODATION

05 HOTEL BELLARRIVO

10 HOTEL RISTORANTE JOHNSON

12 PESCHIERA HOME

14 HOTEL CLARIN 14

15 HOTEL DORI

16 PESCHIERAVIEW DUPLEX

18 LUGANA HOME

20 PESCHIERAVIEW FLAT

23 PESCHIERAVIEW APARTMENTS

27 LE ALI DEL FRASSINO RESORT & SPA
30 CASCINA TABACHERA VINEYARD VILLA RENT
33 PESCHIERA LOFT

39 ALBERGO RISTORANTE PAPA

42 MEET HOSTEL

43 LA ROCCA APARTMENTS

44 ALBERGO AL SANTUARIO

ENOGASTRONOMIC SERVICES

04 GELATO & CAFFE’

06 LA ROCCA PIZZA & RESTAURANT
07 BRIZZOLARI PI1ZZA & BAKERY

08 L’OSTERIA DI STRADA STREET FOOD
09 L'OSTERIA PIZZA&RESTAURANT
10 RISTORANTE VECCHIA MARINA
13 AMICI MIEI TIPICOTECA

19 DAL MERLO PIZZA DELIVERY

22 LAPLUME RESTAURANT

24 VIENNA RISTORANTE E PIZZERIA
26 LE MORETTE WINE FARM & SHOP
27 ARDEA PURPUREA RESTAURANT
29 LOCANDA AL SANTUARIO

34 MOMUS SEAFOOD RESTAURANT
35 IL PADIGLIONE DEGLI UFFICIALI
35 PAVILLON RESTAURANT

37 POKE GARDAEN

38 GIUBELLI CHEESE TASTING

41 SAPORI IN CANTINA AGRITURISMO & SHOP
45 PASTICCERIA PAVON

46 LUCKY TEA PESCHIERA

LAND SERVICES, SPORT AND RENTALS
03 PESCHIERA FUN TRAIN
11 GARDA EASY TRAVEL NCC
21 PESCHIERA TRANSFER NCC
25 GARDA SOUTH CYCLING
28 BELLA ITALIA CYCLING
40 CASSA PADANA

WATER SERVICES AND RENTALS

01 PESCHIERA BOAT TOURS

02 PENTAGONO BOAT RENT

31 PESCHIERA WALLS BOAT TOUR
32 NAVI ANDES

36 REMIERA PESCHIERA

PROGETTO GRAFICO: KYMEDIA - WWW.KYMEDIA.IT
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Discounted Tickets

Save more, explore more - the best deals all in one place.

@ardalang

Gardaland - Low Season
28.03.26 - 15.06.26
15.09.26-19.10.26 20.10.26-01.11.26

_599U€ 44%°¢ _5990€ 49%0¢
UNDER 90cm FREE

WITH GARDALAND DAY TICKET YOU CAN VISIT
SEALIFE AQUARIUM WITH 6€ MORE

gardilay
SERLIFE

Sealife Aquarium

Gardaland - High Season
16.06.26 - 14.09.26

16%7€ 9%°¢
UNDER 90cm FREE

NO STROLLERS ALLOWED

\ gardalanding

gardalake travel planner

. if*'
Parco Giardino Sigurta

% U
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Parco Natura Viva

00.
PARK+SAFAR| 39°7€ 25%¢ ADULT 18%€ 1;:0 €
SINGLE ENTRANCE 25€ 20€ CHILD 10°% 8%°¢
SPECIAL 56%€ 40%°€

SIS ISI I wﬁl[ﬁ Z-.:
e AL o o YLD (e ZEE__ R TOURS
ADULT 45%€ 40°°€ ADULT 36%€ ADULT 39%¢ ADULT 34%€ ADULT 12°%€ 10°€
CHILD 25%€ 24%¢ CHILD 29%€ CHILD 25%€ CHILD 28%¢ CHILD.6%€ 5%¢
120-150cm 100-140cm 100-140cm 100-140cm 512Y0
UNDER 120cm FREE UNDER 100cm FREE UNDER 100cm FREE UNDER 100cm FREE UNDER5YO FREE
rl'm Peschiera UNESCO

o™
THilRiEM
PESCHIERS

Peschiera Walls Tour

11°%€ 10°°€
UNDER 4 YO FREE

35%€ 30%°€
UNDER 9 YO FREE

55 MINUTES GUIDED TOUR
INCLUDES ENTRY TO PALAZZINA STORICA

25 MINUTES BOAT TOUR

Venetian Fortess collectible coin
Don't forget to bring home a tangible memory of
your vacation. Purchase this 2€ time capsule of your
emotions directly at the Tourism Peschiera Infopoint

Y

BUS LINE TICKETS - tickets on bus or via app

77 Jatv=
Ln164/479/482 /483 /484 —

VERONA - PESCHIERA - LAZISE - BARDOLINO - GARDA -
AIRPORT - MALCESINE - RIVA

T.1:1°°€ T.3:3%€ T.5:4%€
T.2:2%€ T.4:3%€ T.6:5%€

BRESCIA
DESENZANO
SIRMIONE
PESCHIERA

VERONA

TICKETS AVAILABLE
AT TOURISM
PESCHIERA INFOPOINT

Peschiera Fun Train
A 20-minute city center train ride for a relaxed and enjoyable
| [=] way to explore Peschiera. On board the comfortable, colorful
[k carriages, you'll admire parts of the Venetian Fortress and
several points of interest around town.

20 MIN | PERSON 5%¢€

VIA MONZAMBANO N. 4
PESCHIERA DEL GARDA
T. 346 77 23 433

PESCHIERA
PONTI
MONZAMBANO
VALEGGIO
MANTOVA

1 DAY TICKET: 11€
3DAYSTICKET: 22€

7 DAYS TICKET:

DELIVERY K TAKT Aiay

OPEN EVERYDAY
11:30-12:30
17:30-22:30



Scan to experience B T lemorette.it
our wine culture! R o +39 045 7552724
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BOAT TOUR FROM PESCHIERA TO SIRMIONE

Enjoy the beauty of Lake Garda on a scenic cruise from Peschiera with AIDA boat! A _—
Departure: Piazzale Maestro Giulio Battistoni. » f‘:. MOTONANAS [-:'nf-.'_—'}}:if.':
Guided tour included. Book via WhatsApp or our website. e o




Peschiera del Garda

The Venetian Fortress
53rd italian UNESCO world heritage site

1. Porta Brescia - 2. Ospedale Militare D'armata - 3. Antica Arilica - 4. Complesso Della Rocca - 5. Palleria Austriaca - 6. Stabilimento Di Artiglieria - 7. Porta
Verona - 8a. Bastione San Marco - 8h. Bastione Querini - 8c. Bastione Tognon - 8d. Bastione Feltrin - 8e. Bastione Cantarane - 9. Caserma Franciscus | -
10. Palazzo Del Comando Di Piazza Forte - 11. Padiglione Grandi Ufficiali - 12. Piazza Betteloni - 13. Palazzo Del Provveditore - 14. Polveriera Austriaca

Audioguide Rental Peschiera Walking Tour
Rent an audio guide and explore all points 55-minute guided walk through the pentagonal
of interest, available in Italian, English, German, fortress, from Venetian ramparts and Austrian
and Venetian dialect. barracks to ancient Roman ruins.

Peschiera Walls Tour
Daily boat cruise of 25 minutes, around the
Venetian Walls of the 16th century, added
to the world heritage list UNESCO in 2017.

ADULT 11°°€ UNDER 3 YO FREE \_ 6°°€ PER AUDIOGUIDE \_ ADULT 25%°€ UNDER9 YO FREE
N ) _ )
Scopri il calendario Resta aggiornato sulle Live Reenactment
eventi di Peschiera 2026 iniziative di Peschiera in Peschiera Fortress
Official Calendar Iscriviti via WhatsApp 25-26-27 September 2026
+39 3460001549
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PORTO CENTRALE

5

REMIERA ¢
PESCHIERA

INFO and BOOKING

388.9547683

Loc. Porto Vecchio, 10 - Peschiera del Garda (VR)
www.remierapeschiera.it
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. . * LOGANDA AL SANTUARID -
Albergo e Ristorante al Santuario Booking : 0457552244 At e b
Piazzale Madonna del Frassino, 3 Peschiera del Garda - locandaalsantuario.it




The Fortress

=F Very few Italian cities have examples of fortified
> structures from so many different ages as Peschi-
era does. It was once a Roman fortress, then a Scaligeri
castle and fortress, a Venetian fortress with ramparts
from the sixteenth century, modified by Napoleon, and
modified again by the Austrians where it became part
of the legendary “Quadrilateral”.

We recommend beginning your visit from the parking
lot west of the Fortress, near 1. Porta Brescia. The
imposing sixteenth century fortress is protected by a
moat, which was a branch of the Mincio River. Cross
the eighteenth century Bridge that leads you to Porta
Brescia and after the gate you continue on to the right
and there you will find the majestic 2. Austrian Hospi-
tal builtin 1866, that became a military jail in the same
year as the construction.

To the left you will find the old parade ground, now
called “Piazza Ferdinando di Savoia”, with St. Martin"s
Church and you may also observe archeologically exca-
vation which have revealed 3. Roman ruins from I- IV
A.D. On the southern side stands the 4. Rocca Com-
plex. It was originally a late Roman structure, which
was fortified by the Scaligeri family in the thirteenth
and fourteenth centuries. Venetian turned the castle
into an arsenal in the sixteenth and seventeenth cen-
tury, and the Austrian also used it between 1837 and
1861. From the majestic seventeenth century entrance,
one sees the imposing Knight of the Castle’s portal
made in 1575. In the basement of this part of the for-
tress, the vestiges of the Scaligero Castle are visible.
From here you proceed to Voltoni Bridge, which was
built in 1556 over Canale di Mezzo, the main branch of
the Mincio River.

From the top of the bridge you are able to enjoy an en-
chanting view over the fortified city and the Mincio Riv-
er. On the left bank of the river is the square where the
Austrian military head quarters were located, named
“Parco Catullo”.

The 5. Palleria Austriaca and the recently restored
6. “Artillery Barracks at Porta Verona”. Outside
the fortress you can admire the marble main entrance
gate 7. Porta Verona with a statue of St. Mark’s Lion,
(“DISCE HAEC MONEAT PRAECELSA LEONIS IMAGO NE
STIMVLES VENETI CEV LEO IN HOSTE VIGENT”) which
was damaged by Napoleon’s troops. From across the
external branch of the Mincio River, you can see the
external part of the fortress, including 8a St. Mark’s
Rampart (1553) on the left side and 8b Querini’s Ram-
part (1552) on the right. From here you enter in Parco
Catullo again and on your right you see 9. “Franciscus
1 Barracks”, today Police’s School. On the west side of
the Park you see the 10. “Parade Grounds Command

La Fortezza

' ' Fortilizio romano, castello e rocca scaligera, for-

tezza bastionata della repubblica veneta nel Cin-
quecento; fortezza napoleonica; piazzaforte asburgica
del leggendario Quadrilatero. In poche citta, come a
Peschiera, sono presenti le epoche fondamentali della
fortificazione.

Litinerario ideale di visita parte dal parcheggio che si
trova ad ovest della Fortezza, presso 1. Porta Brescia
(1551): gia da qui si osserva I'imponente fronte bastio-
nato cinquecentesco, difeso dal fossato acqueo chia-
mato Fossa Reale, ramo destro del Mincio. Si attraversa
il Ponte di Porta Brescia (1760-1770 progetto di Anton
Maria Lorgna) e si entra nella fortezza. Si procede la-
sciando sulla destra Porta Brescia e si giunge davanti al
grandioso asburgico 2. Ospedale Militare d’Armata a
prova di bomba costruito nel 1866.

Alla nostra sinistra si trova l'antica Piazza d’Armi oggi
Piazza Ferdinando di Savoia, la Chiesa di San Marti-
no -patrono di Peschiera del Gardae gli 3. Scavi con i
resti romani dell’antica Arilica I-IV secolo D.C. Sul lato
meridionale della piazza si eleva il 4. Complesso della
Rocca, fortilizio tardo romano, fortificato dagli scalige-
ri (X1l - XIV secolo), ristrutturato in epoca veneta (XVI -
XVIl secolo) come arsenale, ed in epoca asburgica (1837
e 1861). Dal maestoso ingresso seicentesco si osserva,
sul fondo del cortile, il portale del’imponente Cavalie-
re della rocca (1575): nel sotterraneo del cavaliere sono

Building” also “Palazzina Storica” (1854), where the
Convention of 1917 was held. The 11. “Official’s Pa-
villion” (1556) is situated along “Canale di Mezzo”, left
to the Palazzina Storica. Crossing the “Canale di Mez-
z0”, you find 12. Piazza Betteloni and the Town Hall.
From there you can go on top of 8c. “Tognon’s Ram-
part” (1552) and walk to 8d. “Feltrin’s Rampart”
(1551) and admire a large part of the fortress and the
14. “Vecchia Polveriera Austriaca”. Then you go
down into the old town along via Roma and via Dante
to Piazza S. Marco where the 13. Building of the Ve-
netian Command is located. Afterwards you return to
the parking of Brescia Gate and, if you want, you can
continue on the “Montagni” walking trail: which leads
down to the Feltrin’s Rampart and runs along the moat,
providing beautiful glimpses of the Fortress. You can
see 8e “Cantarane’s Rampart” (1551). And if you keep
on following the trail you get to the cycle
trail along the Mincio river.

visibili le vestigia del ca-
stello scaligero. Si prosegue
verso il fortificato Ponte dei Voltoni
del 1556 sul Canale di Mezzo, ramo principa-

le del Mincio: dalla sommita del ponte si aprono sugge-
stive vedute sulla citta fortificata e sul Mincio.

Nella parte della fortezza sulla riva sinistra si giunge
alla piazza dei Quartieri militari asburgici, oggi Parco
Catullo.

Per primi si notano la 5. Palleria Austriaca e lo 6. Sta-
bilimento d’Artiglieria di Porta Verona (1854-57) com-
pletamente restaurato e aperto al pubblico nel 2002,
sede della Biblioteca civica e dell’archivio storico del
comune: nel cortile all’interno il Laboratorio Pirotecni-
o, ora sala Radetzky. Si esce all’esterno della Fortezza
attraverso 7. Porta Verona del 1553 per osservare la
bella facciata marmorea sulla quale campeggia il Le-
one di San Marco, distrutto dai napoleonici (si noti l'i-
scrizione sulla traberazione che dice: “DISCE HAEC MO-
NEAT PRAECELSA LEONIS IMAGO NE STIMVLES VENETI
CEV LEO IN HOSTE VIGENT” - “Che tu sappia! Questa
eccelsa immagine del leone ti dissuada dal provocare
i Veneti, giacche essi contro il nemico hanno il vigore
del leone”).

Attraverso il ponte sul ramo sinistro del Mincio, la vedu-
ta abbraccia U'intero fronte fortificato, con i 8a Bastioni
di San Marco del 1553 alla nostra sinistra e il 8b Ba-
stione Querini del 1552 alla nostra destra.

Si rientra in citta da Porta Verona e alla nostra destra
vediamo limponente 9. Caserma Franciscus | del
1822, oggi sede della Scuola di Polizia. Sul lato piu
occidentale del parco, si erge il 10. Palazzo del Co-

2017 UNESCO WORLD HERITAGE SITE:
The Venetian works of defence between
15th and 17th Centuries Peschiera del Gar-
da, was inscripted in the UNESCO world
heritage list for:

“The venetian works of defence be-
tween 15th and 17th centuries”.
Developed for over 1,000 km through Ita-
ly, Croatia and Montenegro, the defence
system of the Serenissima Repubblica
is the topic of the serial transnational cul-
tural site that was listed in the UNESCO
list in July 2017

mando di Piazzaforte del
1854 chiamato anche Palazzina
Storica nel quale sitenne il Convegno
del 1917. Sul lato opposto del parco, lungo il
Canale di Mezzo, si affaccia il 11. Padiglione Grandi
Ufficiali del 1856. Oltrepassato il Canale di Mezzo, si
arriva in 12. Piazzale Betteloni dove sorge un’altra
imponente costruzione ex Caserma di Cavalleria oggi
sede del Municipio. Si sale lungo l'alta scarpata sul 8c.
Bastione Tognon del 1552. Si prosegue lungo la corti-
na di collegamento superando sul cammino di ronda
imponente Porta Brescia e si raggiunge la sommita
del 8d. Bastione Feltrin del 1551, in cui € insediata la
14. Polveriera austriaca tutt'ora intatta.
Si lasciano i bastion discendendo in citta: attraverso
Via Roma (gia Corso Brescia) e Via Dante (gia Corso
Piazza Erbe) si giunge in piazza San Marco con gli obe-
lischi cinquecenteschi ed il seicentesco 13. Palazzo
del Provveditore Veneto nel periodo austriaco detto
Palazzo della Comunita. Da qui si ritorna al parcheggio
di Porta Brescia, dove, avendo a disposizione ancora
un po’ di tempo, attraverso il cammino di ronda, oggi
chiamato passeggiata “Montagni” (attenzione manca
di protezione sul fiume Mincio) si pud ammirare 'im-
ponente bastionata che dal Baluardo Feltrin costeggia
la Fossa Reale fino al 8e. Bastione Cantarane del 1551.
Si prosegue sino a raggiungere la riva destra del fiume
Mincio dove inizia ufficialmente la pista ciclabile Pe-
schiera/Mantova.



Die Festung

Nur in wenigen Stddten wie Peschiera findet

man Zeugnisse einer derartige Festungsanlage
liber Jahrhunderte: zuerst als Romischer Lager, dann
Schloss und Scaliger Burg, spater Festungsbollwerke
der Republik Venedig im sechzehnten Jahrhundert,
Napoleonischer Stutzpunkt, und zuletzt Abwehrsys-
tems des Habsburger Vierecks ,,Quadrilater*.

Wir empfehlen lhren Besuch vom Parkplatz westlich
der Festung in der Ndhe vom 1. Brescia Tor (1551) zu
beginnen : von hier aus kann man schon die imposan-
ten 16 Jh. Wélle von einem Wassergraben geschiitzt
betrachten, einst ein Zweig des Flusses Mincio. Uber-
queren Sie die Briicke von der Porta Brescia (1760-1770
Projekt von Anton Maria Lorgna) um die Festung zu
betreten. Weiter geht es auf der rechten Seite, nach
der Porta Brescia, zum 2. Habsburger Militarkran-
kenhaus, das im Jahre 1866 errichtet wurde. Auf der
linken Seite finden Sie die alte ,Piazza delle Armi“ ,
heute “Piazza Ferdinando di Savoia” mit der St. Mar-
tin" s Kirche,( Schutzpatron der Stadt) und den Ausgra-
bungen mit den romischen 3. Ruinen von Arilica, (I-IV
Jh.n.Chr)

Auf der stidlichen Seite des Platzes steht 4. die Rocca
Felsfestung, das spatromische Kastell, von den Scali-
ger befestigt (X111 - XIV Jh.) und zum Arsenal in der vene-
zianischen Zeit umgebaut, (XVI - XVIl Jh.) und zuletzt zur
Habsburger Zeit restauriert(1837-1861). Am majestati-
schen Eingang (XVIl Jh.) kann man im hinteren Teil des
Hofes, das Tor der imposanten Ritterfestung, Cavaliere
della Rocca (1575) betrachten: im Keller der Festung
sind die Reste der Scaliger Burg sichtbar.

Laufen Sie weiter Richtung befestigte Briicke von Vol-
toni vom 1556 auf dem Canale di Mezzo, der Haupt-
zweig des Mincio Fluss: Auf der Briicke &ffnet sich ein
malerischer Blick auf die befestigte Stadt und den Min-
cio. Am linken Flussufer ist der Platz, wo sich das oster-
reichische Militdr Hauptquartier befand, heute “Catullo
Park” genannt.

Zuerst sieht man die 5. Palleria Austriaca und das Ge-
béude 6. der dsterreichischen Artillerie an der Porta
Verona (1854-1857) vollstandig restauriert und im Jahr
2002 dem Publikum zugdnglich gemacht, beherbergt
heute die 6ffentliche Bibliothek und das historische
Archiv der Stadt: auf dem Hof die Feuerwerksstatte,
jetzt Radetzky Saal. “

AuBerhalb der Festung kann man 7. das Verona Tor
vom 1553 aus Marmor mit einer Statue des Markuslo-
wen bewundern, die von den Truppen Napoleons be-
schadigt wurde. Inschrift: ( “Disce HAEC MONEAT PRAE-
CELSA LEONIS IMAGO NE STIMVLES VENETI CEV LEO
IN HOSTE vigent”)( aus dem lat. : Dieses erhabene Bild
des Lowen soll davon abbringen, die Venezianer zu be-
kdmpfen , da sie gegen den Feind die Kraft des Léwen
nachweisen “).

2011 UNESCO

World Heritage Site: The Pile dwell-
ings in Peschiera del Garda

The Prehistoric Pile Dwellings around
the Alps include a selection of 111 out of
the merely 1000 known archaeological
pile-dwelling sites in six countries around
the Alps including 19 sites in Italy and in
particular 2 in Peschiera area; Frassino
Lake and Belvedere.

This area has remains of prehistoric
pile-dwelling settlements dating from
5000 to 500 BC which are situated under
water, on lake shores, along rivers or in
wetland, offering exceptional conserva-
tion conditions for organic remains such
as wood, textiles, plant remains or bones.
You can find more informations by visiting
Museo della Pesca in Peschiera or Museo
di Storia Naturale in Verona.

Uber die Briicke auf dem linken Arm des Mincio um-
fasst die Ansicht, die gesamte befestigte Frontseite ,
mit den 8a. Bastionen von San Marco in 1553 links
und 8b. Bastion Querini 1552 rechts. Von hier aus
gehen wir in die Stadt zuriick und in den Catullo Park,
rechts befindet sich 9. “ Die Kaserne Franciscus | ¢
Sitz der heutigen Polizeischule. Auf der Westseite des
Parks sehen Sie 10. “Das Gebdude des Befehls von
Piazzaforte “ ( 1854) auch “Palazzina storica“ genannt,
wo im 1917 eine wichtige Konvention stattfand. Auf
der gegenliberliegenden Seite des Parks, entlang des
Canale di Mezzo, befindet sich 11. der Pavillon der
GroRen Offiziere von 1856. Nach dem Kanal, werden
Sie 12. Piazzale Betteloni erreichen, wo Sie ein an-
deres imposante Gebdude, die ehemaligen Kavallerie-
kaserne, heute Sitz des Gemeindehauses betrachten
kdnnen. Steigen.

Sie entlang der hohen Béschung auf 8c. zu dem Tog-
non Bastion von 1552. Hier geht es weiter entlang dem
Patrouillenweg iiber dem imposanten Porta Brescia
zum 8d. Feltrin Bastion (1551) und zu 14. “Polver-
iera austriaca“ , die noch intakt ist. Sie verlassen die
absteigenden Bastionen und gehen Sie Richtung Stadt
zurlick und nach unten in die Via Roma (bereits Cor-
so Brescia) und in die Via Dante (bereits Corso Piazza
Erbe) um die Piazza San Marco zu erreichen, mit den
Obelisken vom 16. und 17. Jh. und dem 13. Palast der
Superintendenten von Venetien in der Osterreichi-
schen Zeit, auch bekannt als Palazzo della Comunita.
Von hier kommt man zu dem Parkplatz von Porta Bre-
scia zurlick und wenn sie noch ein wenig Zeit haben,
konnen Sie die Promenade “Montagni” laufen, (Ach-
tung: Es fehlt hier die Schutzwand auf dem Fluss Min-
cio). Sie kdnnen hier die imposanten Stadtmauer und
die beeindruckende Bastionswerke des Bollwerkes Fel-
trin entlang der Fossa Reale ( am koniglichen Graben)
bis zu 8e. Bastion Cantarane von 1551 bewundern.
Laufen Sie weiter, bis Sie das rechte Ufer vom Mincio
erreichen, wo der offizielle Radweg Peschiera / Mantua
beginnt.

1. Porta Brescia - 2. Ospedale Militare
D'armata - 3. Antica Arilica - 4. Complesso
Della Rocca - 5. Palleria Austriaca

6. Stabilimento Di Artiglieria - 7. Porta
Verona - 8a. Bastione San Marco

8b. Bastione Querini - 8c. Bastione
Tognon - 8d. Bastione Feltrin 8e. Bastione
Cantarane - 9. Caserma Franciscus |

10. Palazzo Del Comando Di Piazza Forte
11. Padiglione Grandi Ufficiali - 12. Piazza
Betteloni - 13. Palazzo Del Provveditore
14. Polveriera Austriaca

E NS
TOURISM
PESCHIERA

ph. Franco Lanfredi




§ CASTELNUOVO
5@ DELGARDA

la terra dei sogni

,

Comune di
Castelnuovo del Garda

Castelnuovo del Garda

eventi e manifestazioni

17 South Garda Bike Region orenine rioe MERCATO SseTTIMANALE
.t Custozal lake it MARTEDI 8 -13
LIDO CAMPANELLO
24 RASSEGNA ATTRAVERSO
Street Theatre & Circus MAGGIOR! INFO:
MAGGIO LIDO CAMPANELLO o
o . @VIVERE.CASTELNUOVO
160° Festa della Bandiera @COMUNECASTELNUOVODELGARDA
oLiosl
RASSEGNA ATTRAVERSO
9 Cinema all’aperto \
LUGLIO SANDRA |
RASSEGNA ATTRAVERSO
16 Quel diavolo di Arlecchino seerracoro
LUGLIO oLlosl

RASSEGNA ATTRAVERSO

23 Luci-Oh = Tributo a Lucio Battisti
LUGLIO CAVALCASELLE

30 RASSEGNA ATTRAVERSO
Venghino, Signori Venghino srerracoro
LUGLIO CAMALAVICINA

RASSEGNA ATTRAVERSO

Reading all’alba

LOCALITA RONCHI
Festa di San Lorenzo
COLLE SAN LORENZO = CAVALCASELLE

RASSEGNA ATTRAVERSO

ON-AIR = Concerto anni ‘30-40

CASTELNUOVO DEL GARDA

R p¥l  50° FESTA DELLUVA

SETTEMBRE CASTELNUOVO DEL GARDA

10 South Garda Gravel Day

OTTOBRE LIDO CAMPANELLO

Antica Fiera di Cavalcaselle
COLLE SAN LORENZO = CAVALCASELLE




Immersive Activities on lake Garda

For an active holiday and to enrich your days in this area, we offer a variety of fun, slow and immersive
Activities on lake Garda. Among our offer you are able to find activities for all ages.

M, g

m«, | . > "

Oil Mill visit & taste

Visit to Frantoio Montecroce in Desenzano del

Garda with local olive oil tasting - an authentic
£ Lake Garda experience.

ADULT 25%¢ 4

Lugana Wine Tastmg

Lugana wine tasting at Le Morette in Peschiera [8
- discover the elegance of local wines in a
3 unique Lake Garda setting.

e

i ADULT 30%€

.-r._ b
c00KING CLASS wine & food

Join a hands-on cooking class to prepare

Private Boat Tours
Choose from the many destinations that

traditional Lake Garda dishes with local chefs. - we propose for your perfect private trip
End the experience by tasting your creations, - around Lake Garda.
paired with wines for a true taste of local cuisine. "
ADULT 75%€ y | ADULT45"€ UNDER3YOFREE

]
b 9

g g

i

- I”. caroln

I A Vs BT L
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21> The ideal climate, fertile countryside, our devot-
B> ed farmers and an overwhelming amount of basic
ingredients are the secret for having so many typical
products. Thanks to traditions that were past from gen-
eration to generation we are able to offer many kinds of
delicious typical dishes.Our dishes contain ingredients
both from our crops as from the lake. For example, sar-
dines, trout, pike, tench, bleak to name a few. And of
course wine grapes, olives, DOP*extra virgin olive oil,
DOP* grana Padano, Monte Baldo and Mantuan truf-
fles, lemons and other kind of fruits, meat and char-
cuterie. *DOP is denomination of a high quality level.

Local Traditiona

Recipes

‘ ' Il clima ideale, la campagna fertile, i nostri agri-

coltori appassionati e I'abbondanza di materie
prime sono il segreto che ci permette di avere cosi tan-
ti prodotti tipici. Grazie alle tradizioni tramandate di
generazione in generazione, siamo in grado di offrire
una grande varieta di deliziosi piatti tipici. | nostri pi-
atti utilizzano ingredienti provenienti sia dalle nostre
coltivazioni che dal lago. Ad esempio: sardine, trote,
lucci, tinche, alborelle, solo per citarne alcuni. E natu-
ralmente uva da vino, olive, olio extravergine di oliva
DOP*, Grana Padano DOP*, tartufi del Monte Baldo e
della zona mantovana, limoni e altri tipi di frutta, carne
e salumi. *DOP ¢ la denominazione che garantisce un
livello di qualita superiore.

VIA SALVI, 7 - PESCHIERA DEL GARDA (VR)
TIPICOTECA.IT - 045 75507188

@B Tonangebend dabei sind sowohl die auf dem

Land gedeihenden Produkte als auch die Fische
aus dem See, wie z. B. StiBwassersardinen, Felchen,
Forellen, Hechte, Schleien, Alosen sowie Gardasee-
forellen. Als Highlights der Landprodukte bieten sich
Oliven und Olivendl extravergine DOP (geschiitzte Ur-
sprungsbezeichnung), Triiffeln vom Monte Baldo und
aus der Ebene von Mantua, Zitronen und Zitronatzit-
ronen von der ,Riviera dei Limoni”, Obst und Gemise
aus den Ebenen von Verona und Mantua, Weine von
den Mordnen-Hiigeln, Fleisch und Wurst aus den Vieh-
zuchtbetrieben im Hinterland und die kdstlichen reifen
Kasesorten, wie der Grana Padano DOP.

ROCCA

Fine dining along the
Canale di Mezzo

Pizza napoletana cotta in forno a legna
e cucina mediterranea

Via Ottellio, 11 - Peschiera del Garda

045 6401310

laroccapeschiera.it



BREAD
rIZZA
PASTRY
VEGAN
LACTOSE FREE

TRADITIONAL BAKERY - EST. 1945

Piazzale Cesare betteloni, 14
37019 Peschiera del Garda

luckytea_peschiera  — 7~
Q tel: 3291606616

PANIFICIO BRIZZOLARI
Via Dante 10 - Peschiera del Garda
Bread, Pizza, Pastry, Vegan and Lactose Free homemade production

.,,..nmn : . - Peril N

=, 12, '|.| 1ChGD . - ! : tutti i giorni
- Open

every day

J: ner Azzurra
3 {';L'Hdu L"u. { -.:H-.

Il piacere di fermarsi a ogni ora del giorno
The pleasure of a break any time of day

Colazioni d"Autore Aperitivi, Cocktails & Vini
Signature Breakfast Aperitifs, Cocktails & Wines

Brunch & Piatti Salati Pasticceria Artigianale,
Brunch & Savory Dishes Torte & Gluten Free
Artisan Pastry, Cakes & Gluten-Free

N Sblocca il tuo 10% per tutta la vacanza
For your entire stay unlock 10% off
e

Homemade Ice C'r?am since 1984 . l_ ,S im o 5 Scansiona nella tua lingua e usalo
Sweet Crepes orlglnal gramma recipe 'm T ogni volta che torni
Special group discount (+ 15 an) i = Scan for your language and use

it every time you return

I/ |

Via Dante, 14 Peschiera del Garda —




' ' 10% OFF | i
: All Bottles :
1 CUT & SAVE |

b - - - - - —

-

g
PESCHIERA
DEL GARDA

COME AND VISI'T USY
EIIJ oy a free tastmg of"

“r"

selected wines, 1nclud1ng s R WS oo

SUL MINCIO

Lugana and our other label._.s;_.--;‘-;_{_;3;.;_-_:'; T i -? 

‘1 Pr

Discover over 60 labels in
our WINE SHOP: the perfect
companion for your relaxing
moments by the lake or a
thoughtful gift.

[

Ristorante con Terrazza Restaurant witha
« FLAT - 4 PAX ——— DUPLEX - 7 PAX - vistalago panoramic lake view

Specialita pesce dimare Seafood dishes
e pizza napoletana and Neapolitan Pizza

. GROUNDFLOOR  i:Fmatii ISTFLOOR
3PAX [ P A 4 PAX Localita Fornaci, 37019 Peschiera del Garda VR
3403161466 @ristoranteviennapeschiera
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CENTRO CARNI

Colli Storici

dil 1988

SCEGLI LA QUALITA!
CHOOSE QUALITY!

Come souvenir regala la nostra selezione di
prodotti enogastronomici tipici delle Colline
Moreniche dal sapore unico ed
inconfondibile!

Bring the peculiar flavors of the morainic hills
home and choose our selected local
gastronomic products as a souvenir!

TI ASPETTIAMO, dal mercoledi al sabato
At your service from Wednesday to Saturday
8:30 - 12:30 | 15:00 - 19:00

Pozzolengo (BS) - Tel +39 030 918524
www.centrocarnicollistorici.it

0@®
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Azienda Agricola e Frantoio Montecroce
frantoiomontecroce.it
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Via Circonvallazione 45
Ponti sul Mincio
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HLOE
GELATI PSSR
ARTIGIANALI \\I{:‘GAUAN . o
+39 380 137 9264

PRIVATE TAXI TRANSFERS

AND MINIBUSES
ALL EQUIPPED
TO ACCOMMODATE
PASSENGERS WITH REDUCED
MOBILITY

Y ot travelling diearrd cicto teality
www.gardaeasytravel.com
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APARTMENTS

GARDAI LAKE HOME - PESCHIERA [N | BROLETTI DEL GARDA
= ; | =

gardalakehome.it ibrolettidelgarda.com rambaldiapartments.com

CASSAPADANA &, MOLTO PIU

crepiTo cooperATIVO ITALIANO | CHE UNA BANCA | www.cassapadana.it

HOSPITALITY PESCHIERA
AND CASTELNUOVO
Filiale di Filiale dli

PESCHIERA DEL GARDA LAZISE

via Bell'ltalia, 34 Via Antonio della Scala, 46

Looking to stay in Peschiera or Castelnuovo
on Lake Garda?

Search the best hotels, apartments,

and campsites among our members.

peschiera@cassapadana.it lazise@cassapadana.it

045.8531990 045.11179040
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Negozio di
FORMAGGI, SALUMI e SAPORI TIPICI
selezionati con passione

 Vendite al dettaglio
* Forniture a Ristoranti e Hotel
* Sala degustazione

ey

@ CHEESE SHOP KASELADEN, SALAMI SHOP OPENING HOURS
‘¥ AND TYPICAL FLAVORS " _. UND TYPISCHE AROMEN From MONDAY to FRIDAY
9:00 - 12:30 | 15:00 - 19:00

SATURDAY

9:00 - 12:30

WEEKLY MARKETS TRUCK 8:00 - 13:00
Peschiera (Monday)- Castelnuovo/Cavaion (Tuesday)- Bardolino (Thursday)- Garda (Friday)

via G. Puccini, 19 - Loc. Ronchi (130mts from Gardaland) Castelnuovo del Garda - VR

www.giubelliformaggi.it - info@giubelliformagagi.it

Craving

| _f.mr‘rﬂé“&"ﬂ“' ..;

e ome
[ frme Just "0 comodation!

Po
Gardaen Pane artigianale | Pizza | Brioche | Salumi
IPESCHERA DEL SARDA Corso Cangrande, 33 - Lazise (VR) - Tel. 351 7789598
il e, 15
Hkﬂm&ﬂ Seguici su Facebook §# “La Bottega”
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COOKING CLASS
Pasta e Tiramisu

MASI

TENUTA CA

e
TOURS & TASTINGS WINESHOP WINEBAR
RESTAURANT EVENTS WINE DISCOVERY MUSEUM

Via Delaini, 1 - Localita Sacro Cuor - SP5 Verona Lago
37017 LAZISE DEL GARDA (Verona)
Informazioni e prenotazioni / Information and booking:
Tel. +39 (0)45 7580239 / e-mail: canova@masi.it

f © @MasiTenutaCanova
0) ® La Masi Wine Experience continua
@ nd ASI in Valpolicella. Scopri i nostri luoghi
. WINE - . .
.. maSIW|neexperlence.lt

® @ EXPERIENCE The Masi Wine Experience continues Lazise - Lago di Garda

ce in Valpolicella. Discover our locations
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Lake Garda:

Rainy day Cycling routes on
best places to visit activities

Lake Garda
on Lake Garda

Lake Garda: list of Best things to do
the weekly markets with children on
lake Garda
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GOING TO VENICE BY

PARKING + FERRY TO THE CITY CENTER

COME VISIT US! Via San Giuliano, 88 30173, Venezia
MORE INFO/TIMETABLE: www.marive.it
PHONE: +39 041 801 4012
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Bus and Boat Tours

Explore Northern Italy’s Gems with

Bus Tours

TUESDAY

Venezia east
(Riva - peschiera)

MONDAY

Venezia east
(Limone - Garda)

WEDNESDAY

Venezia east
(Limone - Garda)

THURSDAY

N
T =

Venezia east
(Riva - peschiera)

gardalanding

ardalake travel planner

FRIDAY

Venezia east
(Limone -

Garda)

Gardalake
(South /North)

Venezia west
(Toscolano - Peschiera)

Venezia light west
(Toscolano - Peschiera)

Venezia west
(Toscolano - Peschiera)

Verona east / west
(Limone - Peschiera)

Dolomiti
(South / North)

Verona east
(Limone - Peschiera)

Mantova

Gardalake
(South /North)

Valpolicella

(South /

Dolomiti

North)

Venezia

ADULT 95°¢€

MONDAY

CHILD 47°°€

TUESDAY

Lake Garda Cruise zh

Verona

ADULT 62°°€ CHILD 31°¢€

Garda Lake (+ Ferry Trip)

ADULT 68°€ CHILD 34%°¢€

Boat Tours

WEDNESDAY

Lake Garda Cruise 4h

THURSDAY

Lake Garda Cruise 4n

FRIDAY

Lake Garda Cruise zh
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Dolomites
ADULT 77°°€ CHILD 38°°€

SATURDAY

Lake Garda Cruise sh

SUNDAY

Lake Garda Cruise sh

Tour dei Castelli 4h
(From Sirmione)

Tour delle Isole 3h
(From Sirmione)

Speedboat
Exsperience
4h (Sirmione)

Tour dei Castelli 4h
(From Sirmione)

Sirmione Tour 1h
(From Peschiera)

Sirmione Tour 1h
(From Peschiera)

Sirmione Tour 1h
(From Peschiera)

Sirmione Tour 1h
(From Peschiera)

Sirmione Tour h
(From Peschiera)

Sirmione Tour 1h
(From Peschiera)

Sirmione Tour 1h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

South lake Boat Tour 2h
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

AIDA Tour to Sirmione
(From Peschiera)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Boat Tour 30min 1h
(From Salo)

Isola del Garda
(Sirmione - Torri - Gardone)

Isola del Garda
(Sirmione - Torri - Gardone)

Isola del Garda

(Sirmione - Torri - Gardone)

Isola del Garda

(Sirmione - Torri - Gardone)

Isola del Garda
(Sirmione - Torri - Gardone)

e
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Sirmione (Every Day)
1 hour 20°°€

South Lake (Every Day)

2 hours 35%€

Lake Garda Cruise

4 hours 58%°€

Isola del Garda
3 hours 46°°€

HOW CAN | HELP YOU?

Tourism Peschiera Infopoint

P.zza Betteloni 15, Peschiera del Garda

1APRIL -
08.30-18.30

OPEN EVERY DAY OF THE YEAR!

31 OCTOBER

ﬂ

1 NOVEMBER - 31 MARCH

08.30 - 16.30

info@tourismpeschiera.it
www.tourismpeschiera.it




Mantova
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A unique opportunity to have museum tickets and public transport An itinerary connecting the UNESCO World Heritage Site cities
included in one card. You can visit museums and monuments in of Mantova and Sabbioneta .
Mantua and Sabbioneta at a truly special price. Available online. Plan your trip: mantovasabbioneta-unesco.it.

A day discovering Mantua and the beauty of Lake Garda in the footsteps of

the poets Virgil and Catullus. A unique experience combining culture and

entertainment that will allow you to discover the treasures of Mantua,

a UNESCO World Heritage Site (2008), such as the Ducal Palace, the charming

squares in the city centre, the Basilica of Sant’Andrea, the MACA Museum and

the Virgil Museum. In the afternoon, a 2 hours boat trip from Peschiera to

discover the Sirmione peninsula and the Grottoes of Catullus. Weather fuf 3 ot
permitting, there will also be a break for a dip in the beautiful waters of Lake B ettt
Garda. Entrance ticket to the Virgilio Museum included. PLEASE NOTE: bring .,._. T T

your swimsuit and towel if you want to swim in the lake. (0] Crda 1810
RO B iy e RO

Services included: GT bus travel, entrance to the Virgilio Museum, boat trip 2 h EFo r::r:. :;“;.'1"

[ MANTOVA ]

History & Culture Tour

WEEKLY MARKET
Thursday morning - city centre

TOURIST INFOPOINT INLOMBARDIA
Piazza Mantegna 6
46100 Mantova - t. 0376 432432
turismo.mantova.it
info@turismo.mantova.it

COUNTRY AGRIMARKET
Saturday morning - Lungorio IV Novembre




Noleggio Biciclette e Tours
BIKE HIRE and TOURS

BICY

Bella laalia Cyeling

www.bellaitaliacycling.com
+39 351 408 6776

@O Peschiera del Garda T pEay
@ Valeggio s/ Mincio ix - ——

@?@ Cisano di Bardolino

-Trekking Bike, MTB, eBIKE & Road bikes
-Kids bike, baby seats & baby trailers
-BIKE HIRE, TOURS and GROUPS

Sommacampagna

Piazza della Repubblica
09.00 -13.00

every first and third Sunday
ogni prima e terza domenica

(6%

Slow )Food(@

Mercati della Terra
www.mercatidellaterra.cloud

KYMEDIA

Piazzetta Santo Spirito 13 - Verona
stay@iterveda.com

53, VeronaView @

._.:' “ ""' T partment 1?:# "

R L g *fep  info@k dia.it
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- DOCUMENTARI AZIENDALI

SPOT PUBBLICITARI
CONTENUTI SOCIAL
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Jia Vasco d¢ 62

Via G. Bravo
Via F, Baracca

Via M- Calderar
Via Ugo Foscolo

Via G. Leopard;
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Il Children’s Museum Verona & un
museo per bambini da O a 12 anni: uno
spazio interattivo dove si puo esplorare
il mondo attraverso il gioco, la creativita e la
scienza. Tra le esperienze da non perdere, la
nuova area “Cantiere”, tutta da scoprire, dove
mettersi alla prova con attivita pratiche e CHILDREN,S
costruzioni! MUSEUM
VERONA

A Children’s Museum Verona is an
interactive museum for kids aged O to

Al 12, where children and adults can

explore the world together through play,

creativity, and science.
Don’t miss the brand-new “Construction Site” 0

area, where kids can enjoy hands-on building Via Santa Teresa, 12,
activities! 37135, Verona

i

+39 045 2456540
biglietteria@cmverona.it

www.cmverona.it
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Public Ferries ¢ 5?6 aV]S]t ! ]t

Official partner of

LAGO D
Busline Routes Gardasee GARDA
Practical information with all bus schedules. Zeitung ITALIA
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